
Activities
April - 2011

© Indo Polish Chamber of Commerce and Industry, Poland April, 2011 Page 1



April / Kwiecień 2011

business focus
While working on improving the business relations 
between the Poland / India and vice versa, the  IPCCI  
is also cooperating with its member’s i.e  Jet Airways. 
In April, we discussed  with Mr Radoslaw Grabski, 
Commercial Manager Poland about the possibility of 
savings for  our members and partners, who often 
travel on routes between the two countries. We are 
thriving on achieving the best with  Jet Airways, the 
first private national carrier of India  since  1993  an  
offer, which will only be available  for Chamber 
members and partners.

The first information had already been sent as a mail  
to our members.  Jet Airways will be forwarding  
regulary to all  of  you it’s attractive promotions and 
offers in short time.

We  would like to present  some important facts about 
our member carrier. Jet Airways has the youngest fleet 
of aircraft average age is 4 years. Since 1993 it has 
worked within Indian  domestic market , and from few 
years  dynamically in the Europe. It has direct 
connections to India / Delhi, Bombay, Chennai  from 
Brussels, Milan and London. You can also fly with 
them to New York and Toronto. They also offer 
internal connections in India to over 40 cities! For 
frequent flyers it provides Jet Privilege loyalty program 
that cooperate with other programs such as Miles & 
More.

Jet Airways is open to cooperate with members and 
partners of the chamber, and will provide advice and 
assistance during the trip planning. Jet Airways is 
planning a special exclusive program for IPCCI 
members and partners.

Wspierając rozwój relacji biznesowych 
między Polską i Indiami Izba współpracuje
z liniami lotniczymi Jet Airways, nowym 
członkiem IPCCI. W kwietniu rozmawialiśmy 
na ten temat z Panem Radosławem 
Grabskim, Dyrektorem Handlowym Jet 
Airways w Polsce. Linie lotnicze Jet Airways 
są wiodącymi indyjskimi liniami lotniczymi, 
powstały w 1993 roku i posiadają jedną z 
najmłodszych flot, średni wiek samolotu to 4 
lata.
 
Jet Airways oferuje dogodne połączenia z 
Polski przez Brukselę, Londyn i Mediolan do 
Delhi, Bombaju i Chennai oraz do Nowego 
Jorku, Newarku i Toronto. Wewnątrz Indii 
linie obsługują ponad 40 portów. Stałym 
klientom linie proponują program 
lojalnościowy Jet Privilege, który 
współpracuje między innymi z programem  
Miles&More. 
W odpowiedzi na  potrzeby naszych 
członków i partnerów, którzy często 
podróżują z Polski do Indii, w rozmowie z 
liniami lotniczymi Jet Airways poruszyliśmy 
temat możliwości stworzenia specjalnej 
oferty, która będzie skierowana wyłączenie 
do członków i partnerów Izby. Wstępne 
informacje na temat produktu linii lotniczych 
Jet Airways otrzymali już Państwo w naszym 
mailingu, linia jest otwarta na współpracę z 
członkami i partnerami Izby i regularnie 
będzie przesyłać do Państwa aktualne 
informacje na temat swojej oferty . 

ADDRESSING THE NEEDS OF INDIVIDUAL INVESTORS AND 
PLANTING  THE  SEEDS  FOR  A  SECURE  FUTURE

JET AIRWAYS 
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Another milestone for IPCCI , during her 
April visit in India Mrs. Anna Kalata Vice 
President of Chamber signed a cooperation 
agreement with the Film Association in 
Mumbai. This visit was accompanied by 
TVN team.

Chamber will assist the association  in 
various ventures and promotion in Poland. 
The meeting was attended by Mr Shyam 
Benegal the Legend Film Maker, member of 
the Rajya Sabha (upper house) of Indian 
Parliament.

Kolejnym kamieniem milowym dla IPCCI 
była kwietniowa wizyta w Indiach Pani 
Anny Kalaty wiceprezes Izby, podczas 
której podpisała ona umowę o współpracy 
z Stowarzyszenia Filmowców  Bombaju. 
Wizycie tej towarzyszyła ekipa TVN

Izba będzie wspierać Stowarzyszenia w 
różnych przedsięwzięciach i promocji w 
Polsce. W spotkaniu udział wzięli Shyam 
Benegal Legenda filmowa, członek Rajya 
Sabha (Senator) indyjskiego parlamentu.
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MEMORANDUM OF FILMMAKERS ASSOCIATION, MUMBAI
MEMORANDUM STOWARZYSZENIA FILMOWCÓW  BOMBAJU.

8 Kwietnia 2011 to ważna data w 
kulturalnym kalendarzu IPCCI. Na 
Uniwesytecie Warszawskim odbyła się 
promocja długo oczekiwanej antologii 
tekstów Rabindranatha Tagore, 
indyjskiego poety, prozaika, filozofa, 
kompozytora, malarza i pedagoga, który 
został laureatem Nagrody Nobla w 
dziedzinie  literatury za rok 1913 jako 
pierwszy Indus. Wśród zaproszonych 
gości nie zabrakło przedstawicieli władz 
uczelni, autorów tłumaczonych tekstów, 
studentów. Gościem honorowym był Pan 
Ambasador Indii Deepak Vohra. Izba jak 
zawsze wspiera tego typu działania i 
dzięki hojności członków mogła 
przyczynić się do wydania unikatowej na 
polskim rynku antologii, której lekturę 
polecamy wszystkim. Promocja ta odbiła 
się echem również w EuAsiaNews. 

8 April 2011 was an important 
date in the cultural calendar of 
IPCCI. At Warsaw University  the 
long-awaited anthology of texts by 
Rabindranath Tagore was released. 
Tagore is a well known Indian poet, 
novelist, philosopher, composer, 
painter and teacher and the first 
Indian to win the Nobel Prize in 
literature for the year 1913. 

The invited guests comprised of 
representatives of university, the 
authors of translated texts, 
students. The guest of honor was 
Mr. Deepak Vohra, Ambassador of 
India, who released the book. As 
always, IPCCI supported this action 
and through the generosity of the 
members contributed to give a 
unique anthology on the Polish 
market, which we recommend to 
read. This release was also covered 
in  EuAsiaNews by Dr. Surendra 
Bhutani.

DR RABINDRA NATH TAGORE
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Podczas festiwalu OFF PLUS Camera w Krakowie legenda 
Bollywoodu Pan Amitabh Bacchan   był obecny i nasi członkowie 
mieli okazję  żeby się z nim spotkać osobiście i rozmawiać o jego 
doświadczeniach w Polsce.

Pan Vijay Lakhani i jego rodzina byli oczarowani  jego otwartością  
i ciepłym podejściem, co potwierdził również pan Kunal Chokshi.

During the OFF PLUS Camera festival in Krakow Bollywood 
legend was present and this gave our members an occasion to 
meet him in person and talk about his experience in Poland. 

Mr. Vijay Lakhani and his family were overwhelmed by his 
openness and warm approach which was also felt                        
by Mr Kunal Chokshi.

AMITABH BACCHAN IN POLAND AMITABH BACCHAN  W POLSCE

On 27-29 April there were international conference held in India 
whose theme was India in International Relations - European and 
Indian perspectives and India and the European Union: Partners in 
the 21st Century. The conference was attended by researchers 
from partner institutions and centers of scientific research in India 
and Europe, from the Institute of Economic Growth, University of 
Delhi, Indian Institute of Technology Madras, Chennai, Institute of 
Social and Economic Change, Bangalore, University of Calcutta, 
University of Mumbai, Indian Council of World Affairs, University 
of Heidelberg, University of Economic, Prague, Vrije University 
Brussel, Instituto di Pubblicismo, Roma. The Polish side was 
represented by Dr. Boguslaw Zaleski, ISM, Dr. James 
Zajączkowski, Centre for Research on contemporary India, and Dr. 
Malgorzata Bonikowska India EU and representatives of IPCCI.

W dniach 27-29 kwietnia odbyły się międzynarodowe konferencje 
naukowe, których tematem były India in International Relations – 
European and Indian perspectives oraz India and the European 
Union: Partners in 21st Century. W konferencji wzięli udział 
badacze z uczelni partnerskich i ośrodkow badawczo-naukowych z 
Indii i Europy, m.in. z: Institute of Economic Growth, University of 
Delhi, Indian Institute of Technology Madras, Chennai, Institute of 
Social and Economic Change, Bangalore, University of Calcutta, 
University of Mumbai, Indian Council of World Affairs, University 
of Heidelberg, University of Economic, Prague, Vrije University 
Brussel, Instituto di Pubblicismo, Roma. Ze strony polskiej 
występowali dr Bogusław Zaleski ISM, dr Jakub Zajączkowski, 
Centrum Badań nad Współczesnymi Indiami i dr Małgorzata 
Bonikowska India EU i IPCCI.

CONFERENCE IN INDIA  KONFERENCJA W INDIACH



Marynarska Business Park
ul. Tasmowa 7, Bldg D  02-677 Warszawa

T: +48 22 520 28  02 / F: +48 22 520 28  86
E:  committee@ipcci.pl  W: http://www.ipcci.pl

www.facebook.com/ipccipl

INDO POLISH CHAMBER OF COMMERCE & INDUSTRIES (IPCCI), 
is registered Organization with Polish Government with KRS Number : 0000315057
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